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2017年第 152號法律公告

《2017年進出口 (電子貨物資料 ) (修訂 )規例》

(由行政長官會同行政會議根據《進出口條例》(第 60章 )第 31條訂立 )

1. 生效日期
本規例自商務及經濟發展局局長以憲報公告指定的日期起實
施。

2. 修訂《進出口 (電子貨物資料 )規例》
《進出口 (電子貨物資料 )規例》(第 60章，附屬法例 L)現予
修訂，修訂方式列於第 3條。

3. 修訂附表 2 (海關清關站位置 )

附表 2——
加入
“5. 港珠澳大橋香港口岸。”。

L.N. 152 of 2017

Import and Export (Electronic Cargo Information) 
(Amendment) Regulation 2017

(Made by the Chief Executive in Council under section 31 of the 
Import and Export Ordinance (Cap. 60))

1. Commencement

This Regulation comes into operation on a day to be appointed 
by the Secretary for Commerce and Economic Development by 
notice published in the Gazette.

2. Import and Export (Electronic Cargo Information) Regulation 
amended

The Import and Export (Electronic Cargo Information) 
Regulation (Cap. 60 sub. leg. L) is amended as set out in 
section 3.

3. Schedule 2 amended (location of customs clearance point)

Schedule 2—

Add

“5. Hong Kong-Zhuhai-Macao Bridge Hong Kong 
Port.”.
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註釋
第 1段

Explanatory Note
Paragraph 1

註釋

 本規例將港珠澳大橋香港口岸 (香港口岸 )加入《進出口 (電
子貨物資料 )規例》(第 60章，附屬法例 L)附表 2，使海關
關長、海關副關長或海關助理關長可將香港口岸內的範圍，
指定為海關清關站。

Explanatory Note

 This Regulation adds the Hong Kong-Zhuhai-Macao Bridge 
Hong Kong Port (Hong Kong Port) to Schedule 2 to the Import 
and Export (Electronic Cargo Information) Regulation (Cap. 
60 sub. leg. L) so that the Commissioner of Customs and 
Excise, or a Deputy or Assistant Commissioner of Customs 
and Excise, may designate an area within the Hong Kong Port 
as a customs clearance point.
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